S BAGEHE 2®ﬂ¥nﬁ%ﬁﬁﬁ% [FmsR]
FE_EEERAR LI AN

Sz SN

AFEIL, AFASLERDY 2000 £F 12 AIZRHROKRELFRFETIT > A ORADOHE© b LITHE - BERLIZLOTH
%, BEOXFL EMEEEIEY RFMOBEEDS & TREMEE - BREET - FHETR - BUTFEIEY L, A
BB « INHE L ARBEB/ LTI ZIZaRT 5, HAVETHEALESE, AFRIHREIROT DI L 7B
BENLORETHD, M, BITR TARSRE ﬁEu)ﬁﬁ\ﬁ)éIﬁﬁl BL Tk, HHE *kﬁ?nﬁfﬁd)aﬁﬁ (1, *2, *3..)

YU, E7o, TRERSAEMSR) (SO

0. IFLBIC

T—FNRKZOAFHFIILL B LES, BT
STEBYETHETT A BEHE) L7227 b
(F8) 1T A b0 TE, EELHIZERIRILA AE
DT VAR« TARYT NTETR, ERLUSOEEZDT
VARET AN MIOWTHEE L MoTWn5D
LV RDT, MPHELNIEBH Y ELZLWLD
THEOWTLEEY, FHDFEIZSNTEH, &—»
LEILESHEATLEY LB DT, TZZhlbh
BIR Ed BEOBRFCHENDH oG, F DR
BRALCOWEREFUEEBRS>OTTN, 5., AR
THZEIWVWI Z LRI BRNDT, HEobiHd
TWETIHE, BboTHbTHIRE X THWVTY
T2 THERB T,

B, o [E_FEmEEMELIIMI] LD
FEOBMIL, b bR 2EMOE _SEYEME
20E 9 BeERs (RELHEBRIEFERE, 1998
£ 12 B) TE_SEER/MRL OB _SEHE
DOBFRIZDVTEE LIZNE & KIEFR LT,

BEXAORIZED S B E S EE L IMTES

EWVWD ZEEIFMOF MRV B Le b EN
I EIERKEEDFINOENTEY ETOT, £
DEIBRFNTIL L2 & DELRVDREVHI KD
bHDETH, 2FBEL I —FRAETLEVIE
RCRESEIC 2D EBVET,

ST, BEANT—XNVKETENED L D 73T
BRI EETTHHAL-NERWEYT, =
—RNVRKFOBRBHEELWIT D Z L BROHE
D—2TT, TNERFHC, BE_EETHROWEE
Té%i(kﬁ%i)@%ﬁ%bfwi¢oa—z

ik, RULSAERC L EEFE O, *

©, *@..) &L,

NRFETIEE D WIMHTHX TWDHbITTT,
ZINSTAIELEEEX TR LETET L, BE
BB ERLTBLDIERD LN TN DD
DHEERN RNy AR—0 T, AEEHELEVE
SRIUTBAROTBHE LT A ) HONEBEHEEF L
HBRECLE ML ZABH T, HENSLFIZND
WAXHZEDINDDIT T, FlxiE, v 73
DFEAEZ, e TEOREL > TRV, 34E
F‘i‘%ﬁﬁb’(%f%éﬁkn/TEaiﬁrééio b
R0 EREEILET, ARXFEORELRILL DI
LT, T34, 4ERMbMRL CHLERBARED
BRRFTHD LA blan) RELE-TEET,
Z 50 ) FRHIPSMEREO AR L THTL 5012
FLTZHBEBIE, IFELEZONDEINE IPBKE
ROTE, DFELEXDHOMRIE LT, BHiHH
REENPVETYT, TOERELT, 5FTHOHE
HEENEBEFELENE VS BEFEOFERIHE > TV
EZARHST-DITTTITEDL, Mﬂ%@iﬁi

WP LOEEEOREEE TR BRIC

WHDITTIEH Y EXA, F_EFE ”’E’%@%@%:
HERIZ L TW D ERN BN E S8 /I TTH
b, WaSEEHAETE LB - SHBHEICETS
RE R L LT, EEEEEMRE M- TRL
z%#&atévamwif
FHIE-ThH, NEEOKAF LE EEEE
ﬁ%%@ﬁ@ﬂ%%m%méb@i# %‘%ﬁ
BOWEE L THBARNASNBIFEL T, 129
mb:aﬁbmot\ﬁma%n%ﬁﬁmmﬁbt
DBV WS EHRBEETHE, T, ZA
T LI BOIIATIRTERY, LFOKFET




IFENTHIELS Wb LRV, 9 BLOFK
TIZHOWVWIEENH DD LD L) RFEBSW
ANAHTEET, HENCHRERETIL, ThTth
FHNHEMOEFELH DD TT, Thib, &
NHEVSTEETERUSLY HFEERAEITHT TV
720, TBOOEEITZ 50 ) ST TINTED
HESBELLIICRS] L0) L) RRBRE LTS
B2 LT, WOE TR THRELEY A,

FIZOFEETH L&, ILFE UTHES BB
HBEDOTT, FUIENART v BR—NVERoTVE
LT, FDF—2bDa—FRNbOT I FELVVD
WARA—FTULE, TNT, BLLRL->TEDF
—AiE, ERICEL ol biI Y, TT b, £
DANFL 2—F & LTERSNTWZATTR, €
Oa—FNEDL. IEHERE T L EIEE
BT IR0y &, DF D R T CIERE
95 L EMICAENM SRV L ERIZRR T
LE- T bR, b EHESNIERL TN

ERELWVIEE VN EH R T0E L, FIobHER,

a—FDEHIZEEELTEINIEIITR2TY
FATE, &AM, HETHEEOREICHNIEE
TiL, EFEEE T A L XIIBE TRV TRS &
JEIC BRI DN SEEED B ER1H D T,
EDIEEEET 5 & X I E e F RO D7E
FHTTF, FHONIE IR EIFODWBEFET
X7 DRI EBRICR > TVWAE Y TT, DEVR
BT TEENDEE ST, TANEH DRI
KRN THIEL Walzb tE-T, 4T LbEN
MELWHDO TN EWNS ZETT,
ZOEHTAR—Y b == BT, 2
STIHRERANCHEH > TR TV e E S, 4T
ZR—IBENEALEAREL T, ZHUESNT
Bx REITEE AL S TOES, FlE, A A—
Ph—=s TS FHEEBRN I TSV ET
ﬂoﬁxo&%ifﬁ%h&:¢ﬁéﬁﬁi%bﬁ
Mote, THETIL., A—N=)bA AlgEDO—tA
BV BEITASVPEOE ZAHEEICAA—TLT
WAEHTYT, ThEE_SBEEISHRTD L.
BOBREATATEIEL LeRoTNDHEZAE
BT BEN (5B | FART 7=y BEBKIE
ZDOMEIDDNY EFATE L,
EIZZDFEIT, DL TRBE LT BT
(motivation) DFFEE bLIEATEET, BHNR
AF 4T DE IO TONE D D, FBHERRA

FALTDEINTELIZ, BBV, T2 ARAT

4 TR BLEIICEET I L TERWVZLTY,

FAT A THEFICHEICTIZET ) oA T A7
E—fEOo—NLVETNELRLTEDADLIICE
LI E WD BORNEH B 220D, £ EUE LT
VN, EWVD T EN, FOFEEENEOREELN
FONEEEFIMHTOENDNEND T EITHRY
FRELTLBEAY, ERFE->TVETL, ER
IZEI WD IHHFRERDBE SN TOET,

FIT, E0ZFE-L VI, BN ARERA
T4 T ERMEC EFRALET LS RoTDH LT
LHERENA A=V LTHIBTHZ &5, L
L= bR ERET Db LNER A, ThIT
Lo THENE LMY EFRATNER, FHn TV
Y—F I xAFar] RATTE, £o0olcl
EIFRREE L TEBIZR-TAT, ZA—7 A
(ERB) LA —7 B (HED) 0> Hon—7
ATFNEBRA A=V FL—=r 7 &8 bEo
LR b0 (B | ZAUITTRA TV TET
Eh, RoTHDBZEEFFEETT, bodkb, Zh
2L DBNW2ET, ERZEIVOIHRETH
DIZIF L LA RERE 2 br—L L TR
RIINERY FRAND, ZHOMBIZTELZNED
DY EEATES, TOARVE, b LAKRH
DNELELZBOLOKRFEOREFICHRELT, TX
FHTThR () . Eh, b EEATE S,
FEATICRELETE, 20X REZSHEER
BN, ECEBEFEOREEHIEERLONILT
XTWADITTY, FHOWHFEEREEXHESE

BHEHEE VD bOESHITEZTONRTIUE

VT ER A,

FIZBBEL T, bio tRNCE SR BB
ELLTEBRLZZERHDATT, HHELR
HARADSEFEN, [BRABEFNTFELOEI
TRINIHIWDI DI E—ORTHEARETD
b T, FO—oNMAOBEBEE 72BN TLE
WELETEYL, C, ZHIKESWTEES S RZE
EENCTHADTT, -

LIAN, FARI L, BAE_SHEEGEM
ZELTWBENDRIE, 72 SAHIEADIH
D—DNZ@ERVDITTT, HARABEFENA~ZL
FRERIIZL SAHDIDITTYT, —BRELREH
i, RV EFBLARBIENEBRR TSN

(language distance) &\ 9 Z & TF, WIZE 2T,
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T AV MATHET A U I AOFBFHITH LB LS
BT 2008607 I KE2bIF T, Fhick~
T, TAVHIADRBRENASNAL VEENT T A
BEFETADIIT - EBTT, 120G, TAUD
[EF54 DForeign Service InstitutetZ L5 &, 7 AU H
ABBEEEDRY DUV THEZD X512 B0
WX, TAVADNIBRARA VEBEDIRD DL ~ULT
F2D LR DBROBUEINBE N LR
F—# HHTVWET (Odlin 1989 :39) ,

b 9 —OFBRE ARBHTT LS ORI Bk
113 (motivation) TH, DED ., BARIZWVTHEE
BEX I THEBBBE S LTEE S 20T,
BT H AR T HIEFEDSEZ 7252000 0 9 RIS
BNETIFEL, UrEX ot tE->TH
BNEESLIZFEALRAD FEA, BAENTIERA

L DAT 4 TREFIZHBELTOETh D,
HVLHLWD LD, RAHRO SO B AFEICER
ENB L, N6 BARTORZEZD L DMWY
FEELTOWETHD, REVFTORL o TRAETR
DIFFREN S DREIFTOET, SRR H S
BE, BhoTETHANEBNETE, brok
ATE TR, ARCEIEGENTED L [HER] 2L
EOITOE L, EGEERIHE L, F5EIT
TERWCTHEREZEI APHETSE] Enoicdd
RBHROLFALTOELRE LR, THhbHERRME
E LTI AARTIIEEBOSLER, EZAN, 74
Y ENIT E, DIRFERTERNVE, R
DRTEALERAL, 74 U EEBEERE LN
NE-STWAITNED, TNTHLHAALY b7 ¢
UV ADEPREEBEBNTE AN 74V B
ANFBFIZZ I NI =—ARH BN DR AT,

ZFRLSMZ B WL O EARH DO TTR, £
WO ZEREZSEEHEMEL OIS EICD
MBI ERDIZ, TV BARSEEEDVIEEIC
B U7ci#in e LT i —aicsi An s
NBEVWHIHENARIZEH DT TE, $EFE
BEHRE, AR bTn I ZEBBRCHETER
b L IFHSBERICE THREBE RIET &N TT
FEL, ERICIIRARTHS T SR NN
RNEWIBURD S Y 9, Frx, BoSEEEW
FaLsTHNDHAME LTE, —FTELIIHES
HLED T D EFIFEC, M5 T OREE—
RICIEDDBUERHD LV 5EICELTVET,
ZINI bIFTTNE, BWEAOPILITERMICE

REHE OIS FRe, BICERICHA - &
BHDIFTNENEEBIOTTITEL, FOETEX
EERBBEVE LI )IC, ESFUEOERY
BEZ - L CERICEEETHENIZEN. Th
MOITFEFIZKEL o T EBEWET,

1. E_EETER/ATROMER
FPIIESERBIIONWTSETEARIE

BHONhoTETHDENEWIBE TN, &M% iE

LTWDEBBNRYD 72 2D L BWESTOT,
WOFEATEFELLET,

1.1 EEsE*?

1) HIEIERERRE (cf Thomas 1998)

¥, BEEEEAMEOELLIRYIE>THE
L& o, BoE, A EREsE T, BeMcE "8
EEBETRLEVI LI, WAEWARESEE L
XFELIDBENEN E-ESHEELEIH50D
HOTZ] EVDITIFEBEFR I L AT o T
S
2) SMBAMTEA—TF 14 - U HILEEEE (Shirai

1997) (HBEXHREFFLTBTHROES)

TN HIDTE_SEZER, bLJUIBSH
FEHERFHOIRZ LS & LEE0R, Wb %R
BEA—F 4 AV U HABIRETT, ZhuLE D
W) ZENEFWET L, 1950ERICIIBEEHS
EELTHEROLEENDL Y BN EFES>TOE
Lz, £ZT, ZOZO0OEZFITEINT, xR
Gt B—EBLE_SEOBEV ORI LT,
FDEST L ZAEBMEMZRNY AL, B IFEIC
BT ABEEFIMMIEEDESE (B8 13
HABEDIERDBENI BRI o= BAFIETT,
FENBA—T 4 ) U HNEFRIEE SN TOET,
HATH ZhIRBEEOSTF T, MRV Elic—
HEEEEL T, A—F « TFu—F LI LRIT
WD Ebii- L 5T,

& T AR, 1960FRUCT 3 LA — ) MEETHE
BELITBHERLEZORBREZ V- VIRLTLE
ST I X ST, A—F 4 A Y U HNEOHERM
REERPBRELTLEVE L, &biz, EBICH
—F A FVHNVTHATHE Y bELBH L DTk
LR, Wi ZEbbhoT&EELE, TI0V0
BN, ZOMNBOEA—T o4V U IINE
BRIL, 20%, hER->THOolzbil T,

ZO%IE, BEREIERN R R LT, Y
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A RRF 4T ENTA L b =AED, BHL

BOHIHEN O O TEE LN, Zhewn)

WREIIH Y EEA, BEHACELTUL, OB &K

<bh b, EVIEFRBEOHE, HOTHVET,
3) TE-SiEEH (SLA) W3 oL

FNT, BLEFEHE. EoSHEFECET R
FHRRRRIE, Zo%k [E28EmEE LWwWHaH
{2 %14, Corder (1967) “Significance of
learners’ errors”)y, H_SEEHEHROLLETHS
5. VI EICELELNTOET, M BN
BULHDABRIZNTTIT E L, ZDCorder®im3 THE,
FVH O (TFEEOFBEREIIT DTN
DO A BRI L THERT 50128 &
NTHWET, TREAEL TN Z &KL TEHL
EEFEOHBPELETE D LD DA, Corderd
EARMNFEETT,

R ZNAESNEE S L, TNETCOESFE
EEBZETHT o —F, FIIERRaT L A —
F 4 AU CHNBEREIFER by T H T 2D T
T, %0, FEHECBEMI RN DT TE,
EEREE LT, ZFOMBATEA—T 4 4D A
WHEERETIE, FEEPERLEID L LTV DIERE
DL FDBEEHTHIATBERLEFED

BCESWT, FEEOBBOES ELBFICHE
BILTWE LT, & ZADBZOHERIZ O LIRS E
BUZIE LW E WO RIEEH E Y 2RI THEEA
Tll, £ZTEIVIREET DI DICFEEED
F— B BEO TR, RIS SNR 2120
T¢, Corder (1967) HSLABIFEDFELFHNT
WABDIE, IORIEREIL, SHEOLDONFEE
DERESHTH, DV FEEOEROER T 0

TRAFOLDEET D L) FENZHEATEN G

DTT,
a) IBRASH (error analysis) S
FOHFTIFLRTNZD, Wh 2B
(error analysis) T Lol BmAZETVIE
HBFEDBB I — Bl e b DTN IR
UbnETITNRE L, TRETRECWon Tidbh
LWL REEALH Y 9, AT FEEE
Y 2R S AN, NI WRHB & BB
(avoidance) T HZ LWHYH FT, TThHHZ
13, HEHFEEN, [EFBORBERF X BRALT
(# : in which~) (HEWZ WD Z DRI
DRNWTHORRTERB Y| L) EEET D &,

Z OB EZin whichDNEBRIZMEZ D0 E D )i
b FEFA, TOVIEIRIELHDELT,

MW T &2 LW T, ERoFEESE.
HFBEDOHEETEY AT LOEEBITHOD LR,

LWnH T EMNFoE Y LTEEL L, Jackie
Schachter (1974) OF 4725w 3L. “An error in error
analysis” 28 197T0FERIZ R N T, FNLERIR 22,
ST EEEEOSHCEL TRV bW 3 TS
ZE5HT (interlanguage analysis) &VY9 FIAIZMA: D
PIFTI,

b) FRIEENH (interlanguage analysis ; T

EZEDBEEME) (Huebner 1983)

ZOFEEESTPRRADIT LANE I NEE D
b BASOEAL V) OFSFEEERREZ
£y, DEVE—SFy b (HIEEEED TELWV
) L OB TIThN Db T, & ZAN, H
BESEST LI DT —F v hEGoTNDRE
HInEVH T & BN EEO BEMEICEE L,
ERMERMEY RIFHEBETIRY—F v b EIFRNCE
B0 DA—NEED EIFT0ADTE, £ ) Bl
CEREEE, FRHREERRLL TR oI OT
4, FOAFRA 7 b DA Huebner (1983) DHFFET
T, ZOX O RYBIOMAEIL, 1EL A EEBEOER
ZBWTITENTEE L, HE RAVEEENON
ZEH N ONHDHT EEHBZOTTIHE L, WTh
IR XIFEA LTI —a v SEEOHETYT, TYT
b, XV EBEORWVE ZSEEEROBEDT
DICIEAARFE B COMER G - EEBT~& 2
ENHSIIZE I BT TY,

ZO%iE, FRIEESIICIERY EXAT E b,
FPEHEODEEBOVAT ANE I ND 5HH|ITE
ERSTOBD, EHfpoTNADN, ENFTED
EOIEEL TV DD, ol EEABMNC
TBONE _SEBEMEOPLRBIZ 2 - THIE
ETHREVTHET,

FRIZEL T2 L TREVWOIREZE
BT L B SEEE S HRE L OBRTY,
CEEHEWNRIL, ECSEHELOBGRNLT
XTER, EWVIBEMNAERNRHY T, ZOT
DT, HISEEBOMEEL, PIHOER CIEE
WETEBRHE V) LOEHBFIZBWTIFEL T
WE LA, BHEERREL TV & BB LIS
BRI b L C& 5, BEMEOFICHE AN
BOLIERICKEL T LIZLED OTE, HEICE

It

)
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zE, BEEBTBOAI=XLFHLCTEO
DEBIETT, TOADALEHALMNITHZ
& BRI SLOMRICILT= 7200, V) ERmEE &
D HAXTERBECLETA, DD, FTEBRE
BTV, TN FEISARERITY LW IR
DFEDZEBRBI W LI & 5 ef@and &
To TOEBMAOKRLMIHRLLOM, Vb5
UG™® (F 3 ARF—IROEFES) ITESW IR
T, —H, TRLEOENE LT, bok s
A= AT 0l R OL NN EAEBOHIE L 20D
HVET, TTTEELTEMRWVEWITRVOI,
H BT ITRISISL DML RV, VW H D
AN L TETEBARECD LWV S Z &
EIZEES DT,

L, TOZGEREARICE,ED LD
DTIEH Y EX A, #HZ2iE, Focus on Form™@n & 5
WERRICESRZB O TITbRTWAIFED.,
2oV SIC#HAb, FHICHENH B &
W EHRIEEBEBIZLTODEBAVD T, i
AR L VN300 LhERA, ThEb, £9
Wo B L T8 NI 74— R w o & LD,
FHEOESEGE/BELD LD KD i ER
HIRTFSCRRRE, DFED ., BEIESHEBBOA N =X
EFRONICT B EEFERHICBEZEIZL TS DT
To TTND, PR EDT A Y I THFEDZ
FEBEATNIDIRL L LBESEENITB L
F9, AR, EBABIE LSRR O X5
BHDZEEFMEZTRBWT, B0, WHFRK
FirlnwHZ ke, LI LEOEAFORIEHEY
ERE LD TIHRNE VIS IIELTRLLZ
ERKBZEDNHIRNLTBYET,

12. SLABIRICE T2 EELHRE

1) ZRIERF*°

TEREREBIER (Dulay & Burt 1973; Krashen 1977), %3 -
JIE FF (developmental sequences) . 7 &£ X (Schumann
1979 ) - % B 3¢ ( Cazden, Cancifo, Rosansky &
Schumann 1975) . KA Y FEOFEIEHR Al (Meisel,
Clahsen, & Pienemann 1981)

ZI TR, SLAMFRICRIT 2 EELRERICBY £
T+ EP. BEIEFCET AR T, BEIERE
VWO DI, FEEILE S WIHIIERFT., #Hx RER,
DEVIFRAZEEAEZBEBL TN eSS 2L
T, INRECEBFOREREGIEFOHE
(Dulay & Burt 1973; Krashen 1977) 23704442 %>
RNIThbT, HIBREDh-TEE LR,

Thicma <, BZEIEF ( developmentzﬂ
sequences) EWI BDLH D FEY, TR TSR
BRIEFF & ZOREEFITIEDE Ohr L) &
To& D E LBV EVNI SEICEAXSDITTHA
WOTER, BERBFIEFOGIEEERICN S
NOWERER T, ZhANBEI WO IEBFETEESR
DERNEYT, TLHIEH L THEEZRR

(developmental sequences) DJ5i, HB—>DEEE
TEURIZ B U CREIEF 22D TR, ZOIERF
REAMICIREZ DNV E D 2 b0 L0 SRR
2, BRICTIEH D T, BN TWBD LS TY,

Bl 21X, & EX (Schumann 1979) - &R

(Cazden et al. 1975) 72 ¥ DOFEICET BHFENZ
T, Schumann & D/ N—/3— FRZDHFFE S )V
— T PR BEXDEBIEFOHRICLD &, &
FEOHA . IE LVWBIFIE ESTTHI don’t go/e DI,
FBEIIH 2T no +gol AEVET, Lok, &
TOFEEER, b2 BE-EBREREOLOIC
postverbal negation (BIfi+&EEEE) DOEFETH-T
b, B2 <no +gok V9 preverbal negation (FE
B DOBRBEEEDLEDbLTVWEY, BARE
TIEFIZIT (B EWVWaEDIC, BiFosh L
(CEEFDPHET, L TAHH, Stauble (1984) &1
INBRSTeFA IR TIE, AAREZE S5

(B8 L9 HBEUEKF LA VEBERELTIE

HEERLEAST, EBHh, 2O, notverbDEE S

BAREHELTWET, b, B—EEBRE-T
bREEEFIERNL GO EWIFHLE LT, &
DEERFOBEN I BELHEN S DIT T, A
CE LT, @RS d WO IEFETEET 50
EDPWITFE G H Y F9 (Cazden et al. 197572 L)
FOD, R4 VEOEIERAIEZEE TR L&D,

BERDHIEDTEIROERE, B, BPE2, BRes,
B4 . BB DL ENTVET (Meisel et al. 1981) ,

IOWY L, SLAOHEBIES RTH LSBT

BERNET,

ZHW) BBIEFHEEZRLT, FEHEOFE
F—UBHIBREDPoTEE L, TIUIEICE
ZEBEEB I L o THEERRBRYEH DD TT,
B ZIXPERDEFEOBREOHER LETE, =A
FRESRAE (SHH) OBFRRFEO-sIT, 1Y
BEOHICEASNE T, & ZABRTHBEDsHE
BICHE X B X D IR BOIE, HMbHERDTT, &
WIBRIENV—NEIE->EY Lo THNTS, BIEEZ
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EEICEZH L OITITRYEFAL, REHDBWNE
FielLrobw dIBEXTHET, THINIEEL
WEORENT > TODELEGRN)T, REM
BEWAHTL 20 TF, Z4ER, ZHHADsE
HOIBLBELNE WD Z Lo TR, %
BHENLFEOF CZHBAD-sEHEL LIt ZAHT,
NI, dlers, ZHBO-sEEELELREEX &
ko THEEZ LD Z bbb TY, &
AN, ZHBEODO-SIEA D PRERD-ed/ZAH S 03,
LI EANTTSIEZ D X D 10722 L AN
HoThiEh, MTHRATHLEICETOITTT,
FHNHEKRT, T VIR ERIKFLDIT TR,
AASEDOFEHIFH L, BEROREIEFS, &
BEREDI-TETWET, iz, BEFAGER
D TRNLL eholzl RATH) DIFERERE L
THFEFCELL T, B0 EESHFBT-
L2X LWVWOTT (Kanagy 1994) . ¥5&, &
RV BEFETERNVEEDN B LLlho
7l EERBoTNBEVST, F2ZTHHND
TBWLL 2hvote) LELTH, ERTHAS I,
M~ bTERNI LMD TBVLL o
7ol MTEBRATND ZEiE, 1ZEAERN,
7212, b o T, MERHIE LTIV 20
LES5TNADITTIELBAARVDTY, EED
B ToER WS IRV ETE, SHORE
DT g —R RIADE D, WAARBEREERELT
EDRFIUTNNT VDT TThb, 272, 22T
FABRIR L7V 0l, SMNEBOEAITE IV O ET
SEVUEORAFELHN > TOHRNEETNEND
T7,

(v T

2) EiEE# (Language transfer; or crosslinguistic
influence)
FOWIC, EFEEH (language transfer) & L <IT

SEMICEIT AR (crosslinguistic influence) - &4,

HEICE XL, BEBNLOE SHEIHT O
HBET, bLIE, FHERL ITTICZODOERR
BHISTHWAE LD, ZOHDEEEFETHLE
XITH YR, HHMOSENOORENELCET, £
DIV IE TE=EFEH AWK U T, bAE
DIFEMEATHROVATTITRE S, Bl
HRETARS VBB _HEFEE Lo &
ZiE, BTEERHR U 7K THFRE AL VEBORE
PEOTET, BENOA VEICEEZHBRZIDL L
NSRS B 5 TVE L, ZOHHZIEN

WObIT T, BAEE AU VEEISE e D ED
FThD, FEFLIBEICHM- TN DIND, £D
BT THEEND AL VB~ EWVWHIARRTITY
—&LoTWELRE, T, FIEIRKTTN,
FNT, EBEHEBEVHI LT, So&XFELE
LT BB #T & A —F 4 AV o HVHEFHEDRHRIZ
I, EOSEOR L. &%, B-Smrb0EE
ThHENIEIHIRTENELNTWEDITTTT
nNEL, FHTIIRVWENWD Z L&, TOHOEM
L3S, BAB NN Lzl T,
IITCHEIEEEENREOERLICEL Laht
TELET &, 19708/, Wb BBIEFRE
B TETHOERENRIUL— el EHL0nH T
ERIFEFICHRP SN T, L IANR, Y
VEBITEENRb O L, ThnD, bo LikaR
N z— g U BHAHELEREKRHDIDITTT,
B2 Z O HEREBIER % ° o 7-Dulay & Burtdijf
Zeip AiTIE, BEMTTH A S D, HEREGIE
FIIR U2 L v 0 i 7e EREEH LT DT
4, ZOFERELVEESTWBANRSTHIHHE
WETH, BIXFARI DY FHA, BIAER
EOVECIE, BRO-sOFREICEBSNT, £
e, FIEROsOFRZBENDENHIZ L
2o TWET,  Krashenid 2 & EBHY 728 15IE
¢ (universal order) O—ER/ZEFRLTOET, &
AW, TIUCBEDLRWERANEE SN THET,
AEBEZSANHIELEZV /A 20D BRADR
DFIE, ZOMEFBE T, BRI sOFREICHE
BANT-OTY (Hakuta 1976) , ZORAENCKL
TKrashen (1978) % [Zh k#5065 72) L
5 &5 RPFAFORTEIT I T, D FELHALT

WMo T ATTR, Zhaddh &b eifRsE,

Bl x RADE S A (Sasaki 1987) LFNIEM &
o (GRS 1984) DX H R BARANOHFEEN HAAN
DEBEDBEIEFERRICHD LIFEAERAL
TORE—TLT, DFY, [FIAD-s=EH
D-s) VI ONARNEBEDHEFEEG N F—
ROTE, BENhEWD &, BAREICE. BRI
HOEFA, £ZAR—F, FIAKIIE I ZoTH
HhEn E

John’s book
DZETVAIDYN
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EWVS L HiT, HEEHOBTERBORERIIIE
EIZHEN ORI TT, i, BERNTREDOS
FMBEREZRHICEETE AL EBELLNET,
IO EREDNTHHTE R LIZDMN Roger
Andersen (1983) “Transfer to somewhere” & V95 &
BIRIILT, TOBRMETREZ, BANEEE L AR
A VREFEEOEVE AT, Krashen DB EBIERF
HEMELTE TS LML THET, 0%,
WANBRARNZ L DRBFBEBROHELRD L E
NEZHTHIRRBIHTHEOT, O THEN &
EZZ bITCW=BEIERFIC L ETERIANR L Z AN
HD I ENDNY ET, REMELENERDOFS
R (11 B E_SHEEMESEERS R
BROKZFRE, 2000 F 12 H 16 B) TE-L
RofobB0, EENRESS L, FhiHERIE R
o T, EDEMARESOPICE—FED
BENYARA-TL D0 TT, BEMNIZ universal

(FEH)) LD & BRI o Z K<, MENS
WEHICHZ 2 B0 T, B3EE X Tuniversal |
luniversal] LBEFAL7=03AbITTHiF &L, FHx
W ThrobfFTLl EENEEBRICHRIEL T
WENHDHDITTT,

EBEBAMEC D54 (Shirai 1992) **

SC, BE—EENLE_SE~OEBE, I
BEN5HiITidd 0 A, F—SROEENEN
LHEELHNZVEE. b LIRS TWEE L
BIUS WEENRH D OITTT, e, E90)
L X \ZE—SFEOER (language transfer) 23820
RFTKT, EHNH EEFITBI DI, &)
ZlE, Bad SEFROEEE LTH, EZERFE
BEOWEEEL L TLH> TR SERHY £7,

Z I T, EREBENEZ VRTWEREEIFET
HEWVD T ED, TOERDEFI L UBOFERLUED,
EREBHO T OMRBEIL R~ ToblF T, T,

TOEBBEENE IV 5%#(;‘@: D, EH50nH%
HECRI SRV, &) D HIBLT, Btk
7 va = AL &) BB A R > TR L
TeDRshirai (1992) T, &5\ 9 & EITEFEED
DRI DONEWD FBICEE L Tk, 22 0 18R
WWHENTWET, SEEB/ED 2 &30 <20
HoT, FIZIEFEREIZOWVTVDS & RIET
BATNWHEIATIE, BENEZVPLTL, i
WL TAI2=07 4 7T T0H L 25T
T 0IZ VeV Z ERH Y T,

Thnb., BlZIEEH (production) #3745

EEBPBEIATEAY LD ZE bR TOET,

ZITCEREBE~DOIREELTHELE I,

Rz, 7orFy betsre, TNy FEL

ROEDBHREBH D] LD XD RHFFR 1008

THVHT, ZABNERE L TR ANRDNRIZEL

¥, THLENTIE, TNy bETHZLICZK

STTFAY vy Moo, EWd 2 EbEX T

W0 e, EERBEELTT Ay bMIdH D

HiFTT, 2F V., Krashen?8E > TWALI +

monitor mode @ TiE, BHARRBBIZL > TEEED

RRABELZE ZETITHRVDIL, & 2 CEEIZE

HZRET2 L, RFEFIREICE- T, 20

FREOIETRADELIE " SEOERELL »D

T, BRATEIASATINDAZRBAREEZLSDHD

T, ENEBEAEAEA AT TN & b

BESTLEI LW ZERHLOTT, EiZin

I3 task- based instruction®DRIEA T H & B b T

., HOREOEFENTEXLNIbLhh, PALA

Ala=f—varE&Ehe, BUUVEE Ik

TLEIDITTT, TThH, ZOIYEERELT

BAMERHY ET, TTho, FRADNREET

LoTWAHDL, FEFIZaIa=mr—a &y

D EEFIEIATTNREL, bIBEICHoTVD

XEFHETTCaia=r—va &8s, Mbih

WIHEEIHZELR T AT T 0 X5 7R,

TEDLETEETTONET, BHESABEINIEDIC

LTHATNABIESLI LRI DOTT,

R E DERICE

BERA : ], HOIRFOEHE R EEDLNED
FLEREETERVE I RFERRELE
EEZTRBWCaIa=ly—a v EORE
ERBEE, ZIUHNT 290 HIREE
EXEIELBABNDALEL] L#HZTH
THZ & TCERERRETIENSHRT /=
v V' RBRIERESNRTOETR, ThIiZD
WTIRE S BhbhvEd o,

Ht: 25 THR, Whpd, vyl e E-TH
WT, £22T, 5ot HERBEEEATHZ
LIZE 5T, BEEEZANTD LN, BED
EVH ZETTR, U0 TE B L
AV BT, 5O ZERIZH T #Z
F e ULBTWET, FhiETomasello &
Herron (1988) 78R~ TW\AHFZET, F8H




2, bEtHEEREZIEET, 2FD.,
HFBVENSFE THINE > TEIN—IVEE
5 EMTRIENBHD XS, 2OV EEE
ELro R EBATTR, 0T, b
FENTHE, TR, ZHETED ATT
Y1 ERBET-FN, =R, EOA—
FHZAHED L, EBEOEGVRIRNEND
L ERH Y ET, ERBo Lok
5 REERT 7 =y Z BT AMERIULTE
MTTn?

BESRA - FEEAEI LR =2 E03h
VERA, 22, BT 7=y & LT
RS <{fEbnTnd L5 T,

H3E: #9TTDy BENCE DWW IR0 FIERIZ
FEDEZABHBL, IV 5HDITPh
13, =5 A BREHAEAD LES AT,
T, SLAIFEOEER L Z AL, ERIZE
NERIELTHDZETT, RoTHT, E
BREE L MUHIBE A LE T, R, 2OV HE
2 HEEG I N—TOFRBEIE TN
12, FobDHERTZHEBRNNEASS, &
WH ZEIiZyET XA, T, Tomasello &
HerronD\ W E 2 A1k, EREIZR - THT,
FOVIPBENEIE VD T ETT,

—EEMO~vEYY (B - FE 1989)

ATy a ORBEICEELT, SEE

BN E A EEOFNS 202 ZTHERY EiFT

HE L, —2REEEMO~y S GG T,

XU OWTIEE - fIER (1989) MFEFIZ I E

LESTWETOT, SRBERICHEOH D HIL,
IhEIZELLIEEN,

SERO~ v TOEELNIDIFTEIND
ZEnEEYE, E-ERLESHEONCEE
BEAEN LTWALOIFE, BB/ VT
W ey ZeTd, FlxiE, HonmdAE] &
John’s bookld. SHEEMERIEZICIE-> XV LTHE
T, ELLEBMEIVRTVbIT T, EEFEN
REEBIC L - T, FERETFEBREMBRECTTT
HETE, BEROBWROFTI, BIEFBEENIRIR
IHEEDRLTVOTT, EBRICIEIR IR TR
DTTITEL, LEEW-T, BEICBELTIE, &8
DIEFICRE L RD FT, Fhucxt LT, BERIC
BILTiL, %9 EICIEIRIRIZTER2WING, R
BlIbianeh, T 0olc ka0, Th,

A -EHCLENCHYD ET L, BORIICHLE
WTHET,
—H5#8f (Markedness) (Kellerman 1978) *°

H 9 —2i%, AEM (markedness) DEIETT,
Kellerman (1978) IXFEH 2B H LAWHIZE T, A
DEZEEGRICHREF oD, T8 b
ROTYE, PlziE, T FiEDbrekend D BF
[XFFE Dbreak & FBREVFIUC. ZOEGEHEZ VAN
ARXIRTHEI ZENTED LN ATHEE LN
ROETWBEbITTY, £2TC, 7 ¥ B s
LT REFEFHEI, 4T FFEORFEFR Dbreak a
Cup L EEETEZXDIMEINTFREIETHDE, 1Z
EANEDANEZDEELL FRIT DA TTA,
break his heart & FETE X HNEFBRDH L, TZh
S22V EFRIT2EEENEFIEATD
AT, ERICIEA T VB CTHLEBETHLEADA
TN Y, ZoBSICIE, AEM (markedness)
HLLiE7 e hZA T (prototypicality) H3#EA T
WET, break a cupk VD AL, break DEVE D
A S D TH D DIZRF L, break one’s heart
V) AIEITSEIAEINR L OTH DD, 20D
RERPHEZOE, EWHHANRTEET, DED,
FVENBSOBENOHAEBICRT L &I, T
B A THBEEMICR IO T3 T, BaMH
BERI bOOREFE _SEITRT LT TY,
L, il bo TARI LT EhEVnD &,
FEWANARERHZOTYT, BEFIIIKTD
ko7, FEREICBL LAWAZRRIIAEN SRV
ZENHVET, BREEEFL VDT AUAA
B, BERSDOTI L SABEEH LI E &I,
FORAED LA EDITIZET, THE K
HELTEEN) o TCE-T=bIF T L, DD ET
e THRAE, K&aELTEEV] , BEETIEGive me
a break. T332, (K L2RWVWE] o TWVWI LD
B XEEED K3 RE EIESREROTT, &
IAMN, TOFEF, INnEZOFEFERLT,
MABELIZE D] EE-T=bIT T, HEMNIZD
WOZELWET, Zhid, FEENR NI TU—
EHEMR L THT, IRTIRTEORGEROLF & fe 24
HLWVEDITCYT, £HWIEENE, L)< FEN
ICRRLI=BBULAEA S LB AT, BAEIZ, give
me a break [{KHL&ELTEE N o TEHI LHRT E
bHYET, FRAEBGEEEIL. A TR
MERO), B, BEN K SAHDND, BEEY
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RDBDI=ONWRKABRE 2D LB E ST
FLETEDL,

ZDOEMNL, SRz Krashen L1 + monitor
mode& HIEATEETN, MTHLNHATH, £
BaOEZRWE D KRBT, E—SHNLEZS
EBICEERT DL, HELELYLEIBELH BTN
Eb, TARBUTERRIUIZR>TLEIHED

HDHOT, BEMME L Cid, BEHARET DBRITI,

IOV Z LI L THERER S T UERHD

LEWETS,

3) EALREEZENE_SEETR/ICHIT HH
(Differential success issue)

TND, EARERENE _STEBEGBICKT
Bh» (differential success issue) &9 HFFEERE S H
DET, THIFFEFIZBLLANWE ZATY, AR
b, BATODHo Lo b5 b D EBVET
FEL, TSICHARFEZEE T ALVIIE, &9
EH9LE2BR0, E0VHCHVEERENALE
SAVET,

EHER ERFAEDR) *°

Older is faster; younger is better (Krashen, Long & Scarcella
1979; Long 1990)
{822 Neurobiological? Cognitive? Environmental?

BROEEDEAZO—H>OHAER L, EHT
T, HERIE, % & ST EE TR EEL
IRNIES D | (BBFRHMRER) &) DY, Whwwd
W R BARTS o ToblF T, & AN, SLAFFE
ENTF =B LD THRELTCHIZEZA, bHDL
SN — A T & =i T4, Krashen&
BoLongdS, FEbERAL EHATEAITE,
Older is faster, younger is better.7-> & —fi{k. & L TWVE
T DED. HOBETFHLEORADOFN, B
OFES TN DF
KHEBTHZEDTES, LIAD, MELEST
{BE, BEDOLXIADI-ADFN, X VEEE:
FOEOHNEREEFILMT B, Ued, Zhid—F
TR, R (neurobiological) 72ZR

RO, FE HRREM (cognitive) Z2ERHZRDN,

H D WIERBER (environmental) ZREHZDD, &
WO RIER RS LD FE LT,
ZHUZOWTEIZNAWARERMBH DV ET, =
NICBELT, RADORAASERS¥S (Japanese
Society for Language Sciences) THHEIZEL LA
MARRREMOT, TRETIVEBoATY

REA 2~ T, EHRICITRE

(Jia & Aaronson 2002, 2003; Jia, Aaronson & Wu
2002) ., Z DOHFFECitJohnson & Newport (1989)
DOFELF T L HIZT A U W BIEREOESMZIE ST
FEEBEERROT— 2 2&EH L, ThEkd—nm yS
RIN—T T IOFTRIN—FITFT TR LT
LZLITY, ¥5&, I—u vy SREERFTITFE
DOEEBNIh -T2, T OT7 RFBHEIIIHRIC
BREBEHROPREPHVE LT, BLLANI EIZ
i, FRERORWEE S R\ L7z Johnson &
Newport (1989) D HHREF I A 722, FER
(Chinese) L EEH® (Korean) 2D TE, L2 A
DEBIZHER, BERNT A Y 2217 &, #b
BARANTITNDLND ETIHE, RoiF0, TAY
AHBET 4 v PLEVATT L, e, TAY
ANBIZNZIZ D TonE Bl TAUAA
ERICE OREEEZ LoD b Bk, F
ELPRESHESL, TAUSANEESLY, TUT
RFALETHZEDDITTT, E0b, HFEHEEAR
ROV DIT T, &Z2A8, uv T AE-7b,
T AV ANNESPRIZET Cldbhb7nTL ok

Do FEBIIXRoEY, AEBIZTIKRIET D E

ZABHVETR, TThe, ZOHFREIBLLA
WEBSTEDOTY, LSO, BBRTAYIOK
FTRIZEATNIZ L &Y, BORE CIHESRD
LEIZ, KON eEoTESNEWD &,
TIOTNE, WhdBE ) URAT 4T DT T A,
BEANLEDFEARDZEZ0Tb0BITEL, T
CTRTAVANEDD, o BHELT T
TEDATT L, TOTRTAVAATIELAA,
FEANEPEREAN LT U2 T, BIOBNIIE
STWETH R, BReILic, EEEEE
BISAEOHBEIZNETDOE ZAF 7 —ITEN
TONBENTHOT, 1FEAEFIRENTOER A,
LW LAATH ZHUET-SAHD LB ATT X,
VWO HBAANBREEE/THEE L, TIUL
ANBERTLEEL, FEADEGTALE L, —
BEIEIDN, &b, RFV, BOBRAT 4
T AV H— L —REEFTDHI, TANETR
WIBEIZIZE D T2, &) L) RBETTN,
ZHLET L, SRERLEHOBMRICEL O

VWD ORERNGZERNEETH T, MILD4E

BRI X 5 e BRITEHR S VAT R b B 5
LI BT T, BERDSEW R RF D h T
HEDbiIBLLANEDTLT,




BAZ (M - BHMRE 1)L - EiE) *
FEROMIZ D, MR, REMA Y AL, B ED
BAZEERNHY £3, Peter Robinson35 H D
W (ENE FoEEEEMESLERE R BE
DAREFRE, 20006128 170) T, #EEOFEES
WEALTWE LR, [t TV D DIMITER,
&V 9 DX Working memory DEED Z & 72D
b LIV LDV o 3T, Zo@EtEORE
i, BEEREREEZBROCNET, EEICHIERE
HZTHDE, DIV EE-THY ET LA, 7<
W BRI BFEL FARIEBAIESTHTER
WA, o nEEd,
HADBEEHNER (BEE - B S1+; Gardner &
Mclntire 1997)

it HAUEZHERCE, B8NS
WEITLRTED LIRS, LW0HZEb, $2
BEDNOTVET, ZIUI2D2NTE, WANWAR
RERES 3 D A T &, BRI RV O THEELE TS
1.3. Theories of SLA

LTS Z EZRFAICENTLIZE N, SHEED
LEIILHAA, ETHEI T AEFETT
MHRIRA Ty RRRNDITTTIhE, BETE
2 THHK T, £ 2T, Michael Long (1983) O
L E =X T, AEEE LTESBEREILHS
. BLEBBOBABHALVEE L ATHZT
FBRHEPBENE WS FEREH L TWES, Long
N Pa—L7zniE, 7AUHIZBITDEE
(English as a second language) OEFEZF1Zo7z &
HOEFIT s, BN —"81720 7 N—
FaHARB L RV EX T T N—T DOITHEHEREN
BNEWSI O, FOEETT, TThD, [#x
el FELELZODZIE EWNTHOFED
LT TRITIETSTEALIICRD L) E0D
BEISLTLBEL R, WS T LTI,

2) MADETHRIEHDIN, (BR/BEIC

mLc) *®

—BED AL — F L BBORMKAERIZOVTIT yes; B
BIEFIZVTIZ No

Fo B —ETFNA Ty MR (Krashen 1981, 1985)
WEE=UG (F 3 LA F—JREEE; e.g. White 1985)
AV TTREMEBEES  (Processibility Theory) (Pienemann 1989,
1998; Meisel et al. 1981)

Acculturation Model (Schumann 1978a)

Pidginization Hypothesis (Schumann 1978b)

Accommodation Theory (Beebe & Giles 1984)
Analysis/Control Model (Bialystok 1988)

B#ELET L (McLaghlin 1987; O'Malley & Chamot 1989)
Capacity limitation ( simultancous attention to form and
meaning)

axyia=XAh (Gasser 1990)

T, SLA OHEIH-TVIHIDN, WANSEH-T,
N RT W MIE—o LT IZHE N2
b0 ETR, S BIEEETRRNH Y EEA,

2.SLA LEERBHE
1) 252 L THREHB (proficency A=RELT)

—Foreign language & L CHESHEIEHH S A, second
language PHFEHLE X LWBE LT, IRIETDH D
(Long 1983) )

WOSIEBEME LB _SEHFTOBMRIIONT,
(#2257 & THRIZHBDN) L HEWETRT
B LEE, FEHICTT A AR EBNEEAN,
ZTHONHY-ETE R D X O REME T D DN,
HELED D ETRERZ LROTT, 121ELID
A, T2 TIFAAEREARICRT S BAREOEEL
M TAYMCBIT DT AV HEOBBLY, Vb
W5 " EFEERIE (sécond language situation) DFE

Ellis (1985) 72 ENFEFRL TV HRA 7 M,

/O A — R L B/OREIIERIZ OV TR,
2D L THRNDH DN, BRIEFIZOWTIEE
ZTHEDLLRN] LI 2T, Lol B,
[ZARITERNZ EEF - T DM7R] LEERMIC
BUET, LWHOIE, ZTHERICTE (27)

DXEBRIZOWTOHRAEZDDITTT, DEY,

Meisel & 7>Pienemann & 2238 - TW 5 DL, 30k
EEOHIZHWAENEH T, BEIEFPREST
WTEZBNARNE ) RSEER &, #HxhuI+<
W25 X DI B 30EEE L2 Tnd v
9 Z & 7, Pienemann, MeiseliZ LiviX, A
FEDcopula (EEEObBIFIA ST 2) 1L, VWO T
BHFAAUTHEZ D LR B, EWIHIDITTY, £
LT, Eo&BEEL LTZ A VEEOEIED Y
AT LI LD BEZFEOD, HRHZ - < ViR
FTILETERNEEPATOET, LT,

EHSWHBEMHZ CHLIZOREERT, ¥H0HIE
EIIEZ - 08BN H B DM, W) 2 L &L
TIRBALARNVE, FEHFIZE>TEY LT8R
FHA R TEBLIITITRY ERA,

T BAD IR FREOSMEEXOND

(ELE%&RDD I H1275) (of WRRER vs. MEHIE

| ff; Meisel et al. 1981)

R BT L THRENRH LN, &S EEICE
LT, ZHEFROEANZEZBA>TNAHEDT




TihEL, FEHEOEFEREZELOND, DFEVE

BEPELIERDDEIICRZENIZLEDNHY

F9, TTMH, HEFHICEARLZECCARESE

TROTNDE, THRABRIZWZRZD T2 o T

BOANTIELWHAGEZ Lo b X oced LEY

OTTHR, TBICRALE S KARLALTONWE, &

LYond) L) Ak, ELVWARELZESET

52372, HEVIZHLYEVEIOZ LT

T2, EiX, Meisell=HbD FA VEBB O

(Meisel et al. 1981) T, ZTNEEMFIT BT —F N

HTWET, fiedeEm ( TRAYALHELE

W) OIN—T LR (TR R4 Y AN E R

CLAL TV ) RIN—TEEA_B L, R4V

ANEHBRBLSLIEWEEZTWB I NA—TDHMN, TE

LWRA YVETEEFEL DL IIZRDZOPRNT &

By ELT,

3) RAZEEEFETEXZE (3 LLIIEBRERICHE
BDREN) HEZ SH (accessto UG), Fhk
LETOXNEEBRRADIDELHDLDH
FRANFEENEEE R EX D0, [FEHIL,

ATy FEZBOTHE, 1Z) > TBVTLEE

NE/TED, ZHITEEGEDBMNTTE] L)

ST a BAF—IRONEITE > TOET, RIZ

ZHOVIORMRTHEETHE, ATy bEEXBTE

FTEEENEET S, LWIORENHTEET,

HEEEN, ATy NOBEZEZIUTEBTHO

ThhiE, TEEHLDLETR, T EHER

WWBERLTAD R TN EELRWE D B &

AMHBDITTY, UL, FOBDIEELR B

ends, EOETHZ 2 THEHIZR- T

ﬂﬁ%mﬁ§ww\&wotﬁg%ﬁ:§%ﬁ§k

DOBSE TR L TR iz D Ed A,

3. SHROWHRRE
D AVTYrETNEAVT Y b=422=TFY
YIVEFL “

DT v b7y MEEOTEN, RKYIZEHRONE
IMENDS T L% MEMICRIEL TO L LERD
D ET,
EIEE>TH, RIZTY N7y R LT, AV
Ty MEGTEETEIATELWY Z bl oz
b, BAFHETEEEIT N Y FEEEDLD
ERDDLMN, LWNIEEI NS BEMAETIEHY
FWA, TARIEEZLEOENTWAIP T ORE
WKRDETHOFEENMETLEST TZ0RE
WA AlZ? V) R LTAMESVH LI RERA,
OV HEEE EOERBEBBEILEARE L2
THEHWFRWOTTITEL, #FNEB XL AHDOM
e LT, o2V ESOHRRREEZ DL E0E
AEHRE LT, 25V BHOLHEO X 5 Z2HREIC
HLTHIREDEZEH L TR MLERHD DT
7,
2) Bfbaht-1 Ty bOFE

—EEERLOREFE (interlanguage talk) <. BEM{LEN |
feA 7y MEF T, BRICKLEREEMENEDIT |
LE D OTILARIN? :
of. H|IFHET L (Projection Model, Zobl 1985; Eckman, Bell |
& Nelson 1988)

— A7y P VBEBIEIEZ S (Krashen 1985;§

VanPatten 1996)

1985)

— YTy MEFTRL, TY Ty b bLE (Swain |

input model & interaction model ¢4, Krashen & 7>
VanPatteniZinput model ¢ 1A > 7 b 7213 CHEMN
BID) LERLTVET, —FH, A7y M
T/, 7Y RS b HBER LS O, Swain

AHOHEREYE L CRIICEBIEL L DR,

Fox BABSM O E @O AARANG, SEAK
LTLR5% L& (foreigner talk) (ZrXEML &
ATy "o THWBETLLE Y, FBRERTLO
&5 (interlanguage talk) % 9 T4, £IZ T, £
DEFLINT=A 7y METTIREBICNERE
BRI ELNTLUE S OTIIROD L0 D GRS
HVET, ZORZOVTHHIERRIZEALENT
WEHRA,

LU CHEREOEEFIL, AL ABEMRA
Ty bVEFBEHECEZL Y ETABERRHDOTT
B, ThEHDZLEZEoTVWIRFET IV
(Projection Model) &\ HEibdhv ET, Zof#%s
EIRLTWB Zobl % Eckman (2L 5 &, iz IXE8
BRATAEHZD & X0, B UWBRICALE O BiE
EBAL, BERBRARLFAOCHELREINT
LEWET, Thhb, Zobl X, HEETIILMER
DOANBRMKRAEF (her) Z#H 2T, BHER
(hishim) HHIZMAFL ESoT0ET, ZHITEE
TRNRITITR S0 & 5 22EE T, ERRIZE
S7DE LV, BAEOREHITHE, AR
BEHITCOL o Lo I RIRERED [~T
WD OEPETRELD VLV SV Z R
CTWhoolenENET, 758, LV#LYL




LHEbLND [~TnW5h | ORERREOEKRI ZH X
FUTEITOBERIITE A E#H X2 THHIZFHNT
LEI DS LRy, ERITTEARICD £<E30
NRVLML LRUEFATRES, flxE RED 7
B OB A - TRBREREE#HL, KV D3 F
D CEITRERZHELIUL, Ho LW HICHES
LB TEREITRBIEAD ) LD LD RE#%E
FTCHZ EEFRETY, LiedoT, BH/ERETA
Uy hOBERELE (EH50no ATy N EEEE
125276 X0 HBAR0N) 1220 T, bo L
RN EINDIMLENRSH D EBNET,

3) EBEE  HEORE - HFE

XEF, L, Zhb e Bb L7cgET, K
BRIIZZ 0TI ER & 3D o1 TidZenwT L
E20NnEL, FHOVIBAEILERDITTY, 2
MHET, FOXIBRBEREHAT-DNDDNEWN
IR, Fe B TBUERHD ET,

BT TRy U Ty

— N ) DIERA Ty FETFTEEBTED
eg A~v—Ya EE (Swain 1985) B EMREHT
(Lightbown 1992)

RBICUESEE L HBEOREIDRIZOVWT—F
WARTEEET, T, A7y 2T THARY
DXEZBEBTEZEAI ] EVIRBRLTVET,
Bz, A ~—V a VBT, EENIEEE
IR AR, & Z AN, SwainlZ L, A v —
Va TENSTNA &, HERDICAL T
FAT AT EBELLRNBWNIR>TLED LW
5 ATT,

& & Lightbown D B FEJFHEHE L VO DRH Y
E, MLV & NERTEA3NS, B
EZOEREZEZTBOT, FELBBFRICBSOMF
XREEBBAT, TOT—TEHE R LEREF
i cd, 22T, BREEBEEBOTHRATHVS
PIosn—>, BELEEDAI 2287 4
77 Ta—FTEZR LTI FEL LD L,
BEHIZBWTIEEAEERR, 2FD, A7y
F OEEBIIMOBHECE TEBT L LV ZETY,

THEBEo b BELVWTEXROTTIFEL,

MR DERETA Ty METTEETEL LW
AT EWEBHBIEAD EBRVET,

b, EOXITHZDRED, BALEY

BPONNDIEES G o, BYEELEFRNNDIEAD
2 ZORBEIZELTEL LAWREESTZDIL,
FHOHRSADRE (EBlE E_SHEER
L2FKE B BEROKELFRFE, 20008128 16
H) T, 55 (X957 THLw) 2w
P Amodal markers LB RIN/R S 2 & 2 AUTE
IR NH D & WO HETL T, modal markerid
THEL VST HI ) BN GO T, FULEKR
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